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Sodba Sodis¢a v zadevi C-638/22 PPU | Rzecznik Praw Dziecka in drugi (Odlozitev izvrSitve odlocbe o
vrnitvi)

Pravo Unije nasprotuje temu, da lahko nacionalni organi brez utemeljitve
doseZejo odloZitev izvrSitve pravhnomocne odlocbe o vrnitvi otroka

Obveznost uCinkovitosti in hitrega ukrepanja, ki velja za sprejetje odloCbe o vrnitvi otroka, je zavezujoca tudi v
okviru izvrsitve takSne odlocbe

Od leta 2022 poljski zakonik o civilnem postopku dovoljuje generalnemu drZzavnemu toZilcu, varuhu otrokovih pravic
in varuhu Clovekovih pravic, da doseZejo odloZitev izvrSitve pravnomocne sodne odlocbe o vrnitvi otrok, izdane na
podlagi Haaske konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. Tem organom
predloga za odloZitev izvrSitve ni treba obrazloZiti. Na podlagi tega predloga se izvrsSitev odloZi za dva meseca. Poleg
tega se odloZitev izvrsitve, Ce zgoraj navedeni organi vioZijo kasacijsko pritozbo zoper odlo¢bo o vrnitvi, po zakonu
podalj$a do zaklju¢ka postopka pred vrhovnim sodis¢em. Se ve¢, tudi e bi bila ta pritoZba zavrnjena, bi se lahko
odloZitev izvrsitve ponovno dosegla v okviru izredne pritozbe.

Dva mladoletna otroka, rojena na Irskem poljskim starSem, sta od rojstva prebivala v tej drZzavi ¢lanici. Poleti 2021
sta otroka z mamo s soglasjem ocCeta odSla na pocitnice na Poljsko. Septembra 2021 je mati obvestila oceta, da bo z
otrokoma v zadnjenavedeni drzavi ¢lanici ostala za stalno. Oce, ki ni privolil v tak3no trajno selitev, je pri poljskih
sodiscih vlozil zahtevo za vrnitev svojih otrok. Visje sodiS¢e v Varsavi je potrdilo sklep prvostopenjskega sodisca, s
katerim je bila naloZena vrnitev teh dveh otrok na Irsko. Potem ko je odlo¢ba o vrnitvi postala izvrsljiva, sta varuh
otrokovih pravic oziroma generalni drzavni tozilec predlagala odloZitev izvrSitve te odlocbe.

Visje sodisce v VarSavi je izrazilo pomisleke o zdruZljivosti take odloZitve izvrSitve z zahtevo po hitrem ukrepanju, ki
jo doloca uredba ,Bruselj lla” o pristojnosti in priznavanju ter izvrSevanju sodnih odloc¢b v zakonskih sporih in sporih
v zvezi s starSevsko odgovornostjo.! Poleg tega je poljsko sodisce, glede na to, da lahko odloZitev izvrsitve predlagajo
organi, ki nimajo statusa sodisca, in da izvrSevanje te moznosti ni predmet sodnega nadzora, SodiS¢u postavilo
vprasanje, ali je zadevna zakonodaja zdruZljiva s temeljno pravico do ucinkovitega pravnega sredstva, dolo¢eno v
Listini Evropske unije o temeljnih pravicah.

Sodisce je v danasnji sodbi opozorilo, da morajo v skladu z uredbo ,Bruselj Ila“ pristojna sodiS¢a drzav €lanic

sprejeti odlo€bo o vrnitvi zadevnega otroka v posebej kratkem in strogem roku. Naceloma je treba takSno
odlocbo sprejeti najpozneje v Sestih tednih po zacetku postopka, pri Cemer se uporabi najhitrejSi postopek, ki ga
doloca nacionalno pravo. Samo v posebnih, izjemnih in ustrezno utemeljenih primerih se lahko zavrne naloZitev
vrnitve neupraviceno odvzetega otroka. SodiscCe je v zvezi s tem poudarilo, da uredba ,Bruselj [la” dopolnjuje in
pojasnjuje Haasko konvencijo iz leta 1980. Ta predpisa tvorita nedeljivo normativno celoto, ki se uporablja za

' Uredba Sveta (ES) §t. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in priznavanju ter izvrSevanju sodnih odlo¢b v zakonskih sporih in sporih v
zvezi s starSevsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 1347/2000 (UL, posebna izdaja v slovenscini, poglavje 19, zvezek 6, str. 243).
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postopke vrnitve otrok, ki so bili neupraviceno premesZeni znotraj Unije.

Sodisce je navedlo, da je zahteva po ucinkovitosti in hitrem ukrepanju, ki velja za sprejetje odlocbe o vrnitvi,
zavezujoca za nacionalne organe tudi v okviru izvrSitve takSne odlocbe. S Cimprej3njo izvrSitvijo odlocbe, ki
dovoljuje takojSnjo vrnitev otroka, se zagotovi tudi spostovanje temeljnih pravic, zagotovljenih z Listino o temeljnih
pravicah, in sicer predvsem temeljnih otrokovih pravic.

Po mnenju Sodis¢a lahko reSitev, ki jo je sprejel poljski zakonodajalec, vpliva na polni u€inek uredbe ,Bruselj lla“.
Sodisce je poudarilo, da Ze sama prvotna dvomesecna odloZitev izvrsitve presega rok, v katerem je treba sprejeti
odloc¢bo o vrnitvi v skladu s to uredbo. Poleg tega, glede na to, da organom, ki so pooblas¢eni, da predlagajo
odloZitev izvrsitve, svojega predloga ni treba obrazloZiti, in da izvrSevanje tega pooblastila ni predmet sodnega
nadzora, zadevna zakonodaja ne zagotavlja, da se lahko izvrSitev vrnitve otroka v njegov kraj obicajnega
prebivalisca odloZi le v posebnih, izjemnih in ustrezno utemeljenih primerih.

Sodisce je tudi zavrnilo trditev, da ta zakonodaja organom omogoca, da vloZijo kasacijsko pritozbo in preprecijo, da
bi zadevna otroka utrpela nepopravljivo Skodo. Sodisce je glede tega ugotovilo, da je sodno varstvo otroka pred
takim tveganjem naceloma zagotovljeno Ze z obstojem pravnega sredstva pred sodis¢em. SodiSce je ugotovilo, da
pravo Unije drZavam ¢lanicam ne nalaga, da dolocijo dodatno stopnjo sodnega varstva zoper odlocho o
vrnitvi, e je bila ta odlocba sprejeta v okviru postopka, ki Ze dolo€a dve stopnji sodnega varstva, in e ta
postopek omogoca upostevanje obstoja tveganj v primeru vrnitve zadevnega otroka. A fortiori ta pravica
drzavam ¢lanicam ne omogoca, da dolocijo, da imajo toZbe zoper takSno odlo¢bo po zakonu odloZilni ucinek, kot je
to dolo€eno v zadevni poljski zakonodaji.

OBVESTILO: S predlogom za sprejetje predhodne odlo¢be lahko sodis¢a drzav ¢lanic v zvezi s sporom, o katerem
odlocajo, SodiS¢u predloZzijo vprasanja o razlagi prava Unije ali veljavnosti aktov Unije. SodiS¢e ne odloci o
nacionalnem sporu. Zadevo reSi nacionalno sodisce v skladu z odlo¢bo Sodisca. Ta odlocba je enako zavezujoca za

druga nacionalna sodis¢a, ki obravnavajo podoben problem.

Neuradni dokument za medije, ki Sodis¢a ne zavezuje.
Celotno besedilo sodbe je objavljeno na spletnem mestu CURIA na dan razglasitve.
Kontaktna oseba: Jarostaw Zasada © (+352) 4303 2793

Posnetki z razglasitve sodbe so na voljo na ,Europe by Satellite” @ (+32) 2 2964106.

Ostanite povezani! @ O @
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https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-638/22
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1

